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SAMMENDRAG:

Morten, 24 år, Unni, 21 år, og Antonio, 27 år, finner ut at de har snublet over noe skremmende, som synes å ha røtter langt tilbake i tiden. I slektene deres dør den førstefødte i en alder av 25 år, og dette vil de utforske nærmere. De blir trukket inn i en heksegryte av vonde drømmer, advarende innskrifter på pergamentruller, svarte ryttere og hatefulle munker. Et merkelig tegn dukker opp overalt, med ordene «AMOR ILIMITADO SOLAMENTE». (Bare grenseløs kjærlighet.)

Alle tre blir utsatt for drapsforsøk fra høyst levende personer. Morten blir meget alvorlig skadet.

Plutselig møter de Unnis store, hemmelige idol. Det er Antonios storebror, Jordi, som de trodde døde fire år tidligere. Men han hadde inngått en pakt med fem spanske riddere fra en svunnen tid og fått fem års utsettelse, mot å prøve å løse gåten rundt dem og på den måten oppheve forbannelsen som de og deres etterkommere lider under. Men da måtte han gå inn i deres ikke-eksisterende verden. Så Jordi lever nå et slags frostomhyllet halvliv, og Unni kan ikke nå ham på grunn av hans dødskulde. Han har imidlertid ikke fått tid til å beskjeftige seg med gåten, for hans bror og Morten og Unni blir stadig angrepet, og han må beskytte dem. Tiden renner nå snart ut for både Jordi og Morten.

Riddernes fiender er en gruppe munker fra inkvisisjonens tid, samt fra nåtiden brødrenes onde stefar, Leon, og gjengen hans, der den vakre Emma er med. Disse er på jakt etter en skatt, som de unge ikke kjenner noe til. Morten tør ikke fortelle noen at han er forelsket i Emma. Han blir tatt hånd om av sykepleiersken Vesla, som er glad i legekandidaten Antonio. Men Antonio vil ikke sette et rammet barn til verden. Hvis den førstefødte dør barnløs, går nemlig arven videre til den nest eldstes barn.

De fem ridderne er:

Don Galindo de Asturias, utdødd ætt.

Don García de Cantabria, utdødd ætt.

Don Sebastian de Vasconia, Unnis stamfar.

Don Ramiro de Navarra, Mortens, Jordis og Antonios stamfar.

Don Federico de Galicia, den fornemste av ridderne. Én ætling: Pedro.

Den spanske embedsmannen Pedro, en eldre, sykelig og barnløs mann, og Flavia, Mortens hyggelige stemor, samarbeider med Jordi.

Forbannelsen som hviler over ridderne og deres etterkommere, ble uttalt på 1400-tallet av to trolldomskyndige: den onde Wamba, som sto på inkvisisjonens side, og den gode Urraca, som var riddernes venn. Hun kunne ikke oppheve forbannelsen, bare mildne den og komme med motbesvergelser. Ridderne er stumme, som følge av munkenes tortur. Bare Jordi kan kommunisere med dem ved hjelp av tankeoverføring.

Mens Morten blir igjen i Norge under sin mormors, Gudruns, beskyttelse, reiser de andre til Spania for å finne den ukjente Elio, den eneste slektningen på stamtavlen som kanskje kan vite noe. Han blir jaget av Leons nærmeste mann i Spania, Alonzo, og mennene hans. Elio har gjemt seg for dem, men ungdommene finner ham med Pedros hjelp. Vesla blir skadet av Alonzos menn, og hun og Antonio drar hjem til Norge. Flavia skjuler Elios familie i Italia.

Elio leder sine nye venner, Pedro, Jordi og Unni, til et gammelt familiegods i Navarra, der Santiago gjemte et eller annet 125 år tidligere. De kommer stadig nærmere gåtens løsning, særlig etter at den mottagelige Unni i noen forferdelige redselssyner opplevde noe av det som skjedde på 1400-tallet. Hun fikk se at et par tenåringer ble halshugget, og at de sørgende ridderne red bort med de døde inn i en trang dal til en forlatt landsby. Der tror Unni og vennene hennes at svaret på gåten befinner seg. Men de aner ikke hvor den skjulte dalen ligger.

Innen den lille gruppen når frem til familiegodset i Navarra, dukker munkene opp i en månebelyst skog. Det var til å begynne med tretten munker, men Urraca klarte å eliminere én, Jordi én, og nå har Unni klart den bragden å tilintetgjøre tre av dem. De øvrige åtte flykter.

Men de rakk å mane opp trollmannen Wamba. Den eneste som kanskje kan bekjempe redselsskikkelsen, er Jordi. Han får et sverd av sin stamfar ridderen. De levende venter i dødelig angst på den forestående kampen.

Leon, Emma, Alonzo og karene hans har fulgt etter dem, og nærmer seg gjennom skogen.
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Stille lå den der og ventet, den forlengst glemte helligdommen. Skogen hadde skjult den allerede for mange århundrer siden, gress og planter hadde smøget seg frem og hyllet den inn i sitt grønne svøp.

Noen vei dit fantes det ikke lenger. Ingen synlige spor av at det en gang hadde ligget menneskeboliger rundt den hellige bygningen. Alt var slettet, skjult, så hvem brydde seg vel om å søke seg dit i ugjennomtrengelig, ulendt villmark?

Og likevel eide stedet svaret på en gåte, likevel kunne det ha gitt ro i sinnet og velstand for mange, vært redningen for andre.

Men hva hjalp det når også gåten var glemt?


FØRSTE DEL:

SANTIAGOS SKATT


1

– Hellige Guds mor, hjelp meg nå, ba Jordi opp mot den nattblå himmelen. Når han ba, gjorde han det alltid på spansk. Den norske måten å tro på var for tam for ham.

– Santa Maria, frels meg fra det onde!

Og ondt var det, det han hadde å kjempe mot.

Den siste, matte resten av dag hadde sluknet lengst borte i vest. Natten rådet over skogen og klippene. Natten og månen.

– Hjelp meg. Don Ramiro, min høyt aktede stamfar som rakte meg dette sverdet, så lett som om det ikke hadde vært der. Jeg hørte Deres tanker til meg, vet hva jeg må gjøre. Men vær med meg, slik at jeg makter å utføre det! Vær med meg, Don Federico, Don García, Don Sebastian, Don Galindo! Det er en mange århundrer gammel gjenganger jeg har å kjempe mot. En med skjulte krefter, noe jeg ikke har.

Månelyset hadde vokst seg sterkt nå. Men helt som dagslys kunne det aldri bli. Dunkle skygger lå under mørkegrønne busker og sølvkantede trær, mens de var svarte under de store klippeblokkene.

– Virgen gloriosa . . . Himmelske jomfru, pass på min elskede hvis jeg ikke skulle klare denne vanskelige oppgaven! Beskytt min Unni, min bror og mine venner hvis jeg ikke er mer!

Jordi hadde ridderens mektige sverd. Men Wamba var trolldomskyndig. Hva kunne han stille opp mot det?

Inne blant de dype skyggene hadde Unni gjemt seg, sammen med Pedro og Elio. Hjertene deres slo vilt, og de stirret vantro på scenen ute i det flommende lyset.

Unni kjempet en kamp med seg selv. Helst ville hun ha vært hos Jordi nå for å hjelpe ham, samtidig som hun sloss mot en redsel som trengte seg inn i marg og ben på henne. Men hun visste at hun ville gjøre vondt verre for ham hvis hun fulgte sitt ønske om å hjelpe, så hun lot frykten få råde.

– Grotesk, hvisket Pedro mens han lamslått betraktet avgrunnsskikkelsen som sto sammenkrøpet og søkende ute på gressvollen. Og grotesk var han, trollmannen Wamba, fra den onde inkvisisjonstiden. En stank av død og forråtnelse og jord drev bort til dem med luften så de nesten mistet pusten.

Wamba rettet seg opp. Han hadde fått øye på Jordi igjen. Likegyldig slengte han ut en arm. – Du er død, buldret han i en foraktfull besvergelse.

– Ja, svarte Jordi lakonisk. – Og så?

Svaret ble visst litt for mye for Wambas sendrektige tankegang. Han brummet et eller annet misbilligende og rugget på det tunge, avskyelige hodet sitt.

Men Unni var fortvilet. Du må ikke snakke slik, Jordi, klaget hun stumt. Du må ikke si at du er død, du er jo hele mitt liv! Du må la en dør stå åpen!

Elio strakte ut en arm og trakk henne lenger inn under klippene. Hun kjente at hånden hans skalv. Noe annet hadde vel vært rart.

Jordis svar hadde tirret gasten. Wamba glodde olmt på sin motstander. Så utstøtte han et brøl av utålmodighet og slynget et av sine tilintetgjørende, gnistrende ildlyn mot det tåpelige kreket som sto der og innbilte seg at han, trollmannen fra en ærerik fortid, kunne skades av et sverd! Latterlig!

Det var med et slikt ildkast at Wamba en gang hadde drept den gode Urraca.

Men ynglingen her i skogen var rask. Han bøyde seg bare unna og unngikk bannstrålen. I stedet traff den en uskyldig busk, som straks brant opp og kastet et ildskjær over skogen.

Wamba hufset på de brede, fete skuldrene sine av irritasjon. Hvor ble det av jyplingen?

Oppe på en klippe? Hvorfor det, da?

At Jordi hadde tatt spranget opp på klippeblokken, hadde en enkel forklaring. Wamba i sin gjengangerskikkelse var så unaturlig, overveldende stor at det ble som en kamp mellom David og Goliat. Skulle Jordi nå opp, måtte han ha et høyere utgangspunkt.

Wamba fnyste som en tirret tyr og nærmet seg.

Unni skalv over hele kroppen av frykt og fortvilelse. En ram lukt som hun definerte som barbarisk ondskap, kom smygende inn mellom steinblokkene fra beistet, som nå befant seg like ved henne. Hun ville hjelpe Jordi, men visste at det ikke var noe hun kunne gjøre.

Alle umenneskets bevegelser var langsomme, så trege som om han fremdeles arbeidet seg opp gjennom jordlagene i sin egen grav – hvor nå den måtte befinne seg.

Men munkene var der i hvert fall ikke lenger. Det var i det minste en fordel.

Så grep desperasjonen henne igjen. Og jeg som ikke fikk fortalt Jordi at jeg klarte å rydde tre av de forbaskede snauskallene av veien! Nå får han kanskje aldri vite det.

Jordi! Jordi, klaget hun lydløst. Jeg elsker deg jo, skjønner du ikke det? Du må ikke forlate meg, da vil jeg også dø!

Leon og følget hans gikk etter lyden. Men det var ingen behagelige lyder de hørte. Bortsett fra en dump risting i bakken hver gang et ukjent vesen satte en fot ned, var det mest gutturalt hese og hule grynt ispedd et og annet brøl som runget over den ødslige skogen.

Mennene hadde begynt å nøle. Sakket akterut. Var det så smart, dette? Hva var det som foregikk?

Men Leon var optimist, og Emma fulgte ham. Alonzo var mer motstrebende.

– Det var vel ikke her din stamfar Emile bodde som barn? sa han ironisk til Emma.

– Nei, det kan det vel ikke være, fnyste hun. – Vi er jo midt i en trollskog, virker det som. Morkne trestammer, tettere og tettere villnis, og så disse urtidsbrølene!

– Det der er munkenes hemmelige våpen, forklarte Leon stolt – uten å ane at de dystre glattskallene hans fra middelalderen nå var redusert til bare åtte, og at disse dessuten hadde forduftet.

– Bare kom, oppfordret Leon. – Uansett hva det er som lager slikt bråk, så er det på vår side. Våre fiender blir små nå.

Vi også, tenkte Alonzo surt, men han kunne jo ikke bakke ut nå hvis han skulle vinne Emma. Og hun så ikke ut til å være redd i det hele tatt.

Den kvinnen er skremmende, tenkte han. Men herlig! Hun skal bli min. Og da kan jeg bli sterkere enn Leon! Mektigere.

De kom ut på en lysning i nærheten av en stille, rislende bekk, som skapt for månen å speile seg i.

Og de ble vitne til et usannsynlig drama.

De så et lynende sverd, det gnistret i det der det langsomt og avventende ble svingt frem og tilbake. De så mannen som holdt sverdet. Emma utstøtte et gisp. Leon stoppet bestyrtet og mumlet:

– Du store, det må være han som har hindret oss så mange ganger. Ham vi aldri så! Men nå har vi ham!

Da så de noe mer og glemte mannen med sverdet.

Et udyr som fikk blodet til å fryse, og som til og med fikk Leon til å støkke. Hva var det? Var det et menneske, eller . . .?

Et par av mennene ble dårlige og løp sin vei. Alonzo prøvde ikke engang å stanse dem. Han sto bare og måpte. Selv om han skjønte at det motbydelige der borte var på hans side, veltet alt seg i ham.

Fordømte Leon! Kunne han ikke ha funnet på noe mer fornuftig? I stedet for å be munkene påkalle et dødningmonster?

Hvor var munkene, forresten?

En av de halvsyke mennene hans kom tilbake, hvit i øynene da han skottet bort på det forferdelige.

– Leon! Alonzo! hvisket han med vettskremt, flakkende blikk.

Stemmen var hes av opphisselse. – Jeg hørte noen som har gjemt seg. Hørte dem hviske til hverandre. Og jeg tror . . . jeg tror en av dem er Elio! Hørte navnet hans bli nevnt.

Leon ble slitt mellom to altfor voldsomme inntrykk. Også hans blikk virret frem og tilbake. – Tok du ham ikke, da? hveste han mellom tennene.

– Hva? Nei, det var så mørkt der inne mellom klippeblokkene. Hjelp, nå kommer den . . . den . . .

Mannen flyktet igjen.

Leon bannet lavt. Alt skjedde for fort, så svimlende fort, han fikk ikke tid til å tenke.

Han ville rope til uhyret at de sto på samme side, men det lot ikke til å ta noen som helst notis av ham, stabbet bare videre mot skikkelsen oppe på klippen.

Det lynte i sverdet. Skrekkvesenet utstøtte et brøl, brydde seg ikke om det ubetydelige mennesket som bare hadde et vanlig sverd.

Wamba var uovervinnelig! Intet menneskevåpen bet på ham, det hadde munkene forsikret ham om.

Han løftet en treg arm for å kaste en ny forbannelse over den tåpelige spirrevippen som sto der foran ham. Akkurat i passe høyde, de ble jevnhøye. Perfekt!

Sverdet suste gjennom luften.

Men det var ikke noe vanlig menneske. Ikke noe vanlig sverd.

Begge tilhørte Wambas dimensjon. Det store, gåtefulle rommet som kalles Verden-Etterpå. Både mann og sverd var i besittelse av en overjordisk kraft.

Det kunne ikke Wamba vite.

Jordi visste at dette var hans eneste sjanse. Hans eneste øyeblikk. Wambas første bannstråle hadde ganske visst bommet – men ettervirkningen var merkbar! Det hadde vært som å bli utsatt for en stikkflamme og stå i utkanten av den. Akkurat så nær at den giftige heten svidde huden og brant i lungene hans.

Wamba brølte igjen. Et avgrunnsbrøl som brått ble brutt da hodet hans ble skilt fra kroppen av Jordis ene, rasende hugg.

Det var som om også bekken stilnet et øyeblikk. Det gikk som et sus av forferdelse gjennom skogen – før hodet falt med et dunk mot det myke gresset.

Det spratt opp igjen. Fór mot Leon og slenget hans. Emma og Alonzo rakk å kaste seg unna, men Leon ble truffet før det groteske hodet fresende gikk opp i røyk og de stirrende øynene forsvant.

Den tunge kroppen stavret noen få skritt rundt før også den freste opp i en røyksky og var borte.

– Nei, hvisket Leon, og «Nei!» hvisket Emma. Alonzo sa ingenting. Han lå på kne og var dårlig. Karene hans hadde forsvunnet for lenge siden.
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